
Technische Daten:
Elektronisches Glastürschloss Glas/Glas - ELKA

Datasheet:
Electronic glass door lock glass/glass - ELKA

Ausführung:
Options:

8 mm
-

12,76mm

Material: V2A
Material: Stainless steel AISI 304

Oberflächen: Schwarz-Design
Finish: Black-design

1/13

Gewicht: / Weight: 1,5 kg
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Gegenkasten
Counter box

Keine
Glasbohrungen
nötig
NO glass-
machining
needed

*drawings show
12 mm glass

*

Elektrisches Schloss
Electric lock

Schließblech
Strike plate

DIN L      &     DIN R

http://www.g-fittings.com


Montageplatte ankleben:
Glue on mounting plate:
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Bitte beachten Sie, dass sich im Lieferumfang eine Montageplatte für Glas mit einer Stärke von  12-12,76 mm befindet.
Für 10 mm Glas wird eine Montageplatte mit der Artikelnummer 775100301000 benötigt
Für   8 mm Glas wird eine Montageplatte mit der Artikelnummer 775100300800 benötigt

Please note that the scope of delivery includes a mounting plate for glass with a thickness of 12-12.76 mm.
For 10 mm glass, a mounting plate with the article number 775100301000 is required
For 8 mm glass, a mounting plate with the article number 775100300800 is required

1.1 1.2

*drawing shows
10 mm glass

Bündig mit der Kante ankleben
Glue flush with the edge

1.3 1.4 Glastür
Glass door

http://www.g-fittings.com


Montageplatte ankleben:
Glue on mounting plate:
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

1.5 1.6

*drawing shows
10 mm glass

Bündig mit der Kante ankleben
Glue flush with the edge

1.7 1.8 Glaswand
Glass wall

Glastür
Glass door

http://www.g-fittings.com


Türschloß montage:
Door lock installation:
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

2.1 2.2

2.3 2.4

2.5 2.6

4x AA Batterien
4x AA batteries

http://www.g-fittings.com


Montage des Gegenkastens (Nur Glass/Glass):
Mounting the counter box (only glass/glass):
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

3.1 3.2

3.3 3.4

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Montage des Schließblechs (Nur Glas/Wand):
Mounting the striking plate (only glass/wall):

4.1 4.2

4.3

Bitte achten Sie auf die Position des Magnets bei der Montage.
Andernfalls löst die automatische Schließfunktion des Schloßkastens
nicht aus.

Please pay attention to the position of the magnet during installation.
Otherwise the automatic locking function of the lock case will not be
triggered.

!

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Spezifikationen:
Specifications:

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* 0 #

Fingerabdrück
Fingerprint

Verriegelung
Lock

Zurück/Löschen
Back/Delete

Bestätigen/OK
Confirm/OK

Türklingel
Doorbell

Schlüsselloch
Keyhole

Oben
Up

Unten
Down

USB C Anschluss
USB C Port

Karten Entsperrung
Card unlocking

Wenn die Batterien gerade erst eingelegt wurden, berühren Sie bitte nicht sofort das digitale Bedienfeld,
da sich das Gerät zu diesem Zeitpunkt im Selbsttest befindet (dauert 10 Sekunden) und erst nach der
Sprachansage "welcome to use" in Betrieb genommen werden kann.
When the battery is just installed, please do not touch the digital panel immediately, because at this time
the machine is in the self-test procedure (take 10 seconds), it can be operated when the voice
announcement 'welcome to use'.

Beim Wiederherstellen der Werkseinstellungen ertönt die Stimme "Restore Factory Settings
Successfully". Sie müssen erneut warten, bis das Gerät den Selbsttest abgeschlossen hat, und "welcome
to use" abgespielt wurde, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.
The voice played 'Restore Factory Settings Successfully' when restoring the factory settings, again you
need to wait for the machine to complete the self-test and play 'Welcome to use' before operating the
machine.

Smart Entsperrung
smart unlock

http://www.g-fittings.com


Erste Schritte:
First steps:
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Im Auslieferungszustand kann jeder Fingerabdruck, jedes Passwort und jede Magnetkarte die Tür öffnen.
Drücken Sie "O#", um das Menü aufzurufen, geben Sie die Administrator-Authentifizierung ein, geben Sie 
den Standard-Administrator-Passcode "123456" ein und bestätigen Sie mit "#", um den Administrator zu 
registrieren (nachdem Sie den Administrator-Fingerabdruck und das Passwort festgelegt haben, können 
Sie auf das Menü zugreifen, indem Sie den Administrator-Fingerabdruck scannen oder das Passwort 
eingeben)

In the initial state, any fingerprint, password, magnetic card can open the door.
Press "O#" to enter the menu, Enter Administrator Authentication, input default admin passcode  
"123456" and confirm with  "#"  to register administrator
(After you set the administrator fingerprint and password you can access the menu by recognizing the 
administrator fingerprint or password.)

Einstellungen Leitfaden:
Operation Guide:

Einstellungen mit "0#" öffnen und mit Administrator-Fingerabdruck oder mit Administrator-Passwort einloggen.
Open settings with "0#" and log in with administrator fingerprint or administrator password.

Drücke "1"
Administrator Einstellungen
Press "1"
Administrator settings

Drücke "1" Administrator hinzufügen
(Sie können weitere Administratorinformationen wie Fingerabdruck, Passwort
oder Karte hinzufügen)
Press "1" Add Administrator
(You can add another administrator info like fingerprint, password or card)

Drücke "2" Administrator entfernen
(Sie können die Administrator-ID eingeben, um die zu löschenden
Administratorinformationen zu löschen).
Press "2" Delete Administrator
(You can enter the administrator ID to delete the administrator information you
want to delete.)

Drücke "3" Network Set
Siehe Abschnitt "Mit Tuya App verbinden"
Press "3" Network Set
See section "Connect with Tuya app"

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Drücke "2"
Benutzer Einstellungen
Press "2"
User settings

Drücke "1" Benutzer hinzufügen
(Sie können Benutzerinformationen wie Fingerabdruck, Passwort oder Karte
hinzufügen)
Press "1" Add User
(You can add user info like fingerprint, password or card)

Drücke "2" Benutzer entfernen
(Sie können die Benutzer-ID eingeben, um die zu löschenden
Benutzerinformationen zu löschen).
Press "2" Delete User
(You can enter the User ID to delete the user information you want to delete.)

Drücke "3"
System Einstellungen
Press "3"
System settings

Drücke "1" Zeit/Datum Einstellungen
Press "1" Time/date Settings

Drücke "2" Funktionseinstellungen
Press "2" Function settings

Drücke "1" Spracheinstellungen (Sprache ändern)
Press "1" Language Settings

Drücke "2" Manipulationswarnung ON/OFF
Wenn gewalteinwirkung erkannt wird, dann wird ein Alarm ertönen
Press "2" Tamper Warn ON/OFF
If violence is detected, an alarm will sound

Drücke "3" Einfacher Mode ON/OFF
Wenn eingeschaltet, dann schließt der Zylinder nicht automatisch
Press "3" Normal Open ON/OFF
When switched ON, the cylinder does not close automatically

Drücke "4" Werkseinstellungen wiederherstellen
Press "4" Restore Factory Settings

Drücke "3" Lautstärke-Einstellungen
Press "3" Volume settings

Drücke "1" Lautstärke +
Press "1" Volume +

Drücke "2" Lautstärke -
Press "2" Volume -

Drücke "3" Stummschalten ON/OFF
Press "3" Mute Mode ON/OFF

Drücke "4" Mit Taste entriegeln ON/OFF
Schloß kann auch mit der Taste neben dem Drehriegel entriegelt werden.
Press "4" One Key Unlock ON/OFF
The lock can also be unlocked using the button next to the rotary bolt.

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Drücke "4"
Sonstige Einstellungen
Press "4"
Other settings

Drücke "1" Benutzer hinzufügen
(Es wird eine Aufzeichnung aller Vorgänge dieses Geräts angezeigt, wie z. B. das
Einstellen und Entsperren)
Press "1" Event record
(It will show a record of any operation of this machine, such as setting and
unlocking)

Drücke "2" Admin Info
(Es wird eine Statistic des Administrators aufgerufen).
Press "2" Admin Info
(A statistic of the administrator is called up)

Drücke "3" Benutzer Info
(Es wird eine Statistic des Benutzers aufgerufen).
Press "3" User Info
(A statistic of the user is called up)

Drücke "4" Version
Press "4" Version

Mit Tuya App verbinden:
Connect with Tuya app:

1. Laden Sie Mithilfe des QR-Codes die Tuya App aus dem PlayStore herunter und erstellen Sie ein Konto
1. Download the Tuya app from the PlayStore using the QR code and create an account

2. Das Gerät kann sich nur Verbinden, wenn das WLAN 2,4 GHz eingestellt ist.
2. The device can only connect if the WiFi is set to 2.4 GHz.

4. Das Gerät kann sich nur Verbinden, wenn das WLAN 2,4 GHz eingestellt ist.
- Admin-Pass eingeben oder mit Admin-Fingerabdruck verifizieren
- Drücke "1" Admin Set  ->  Drücke "3" Network Set  ->  Drücke "1" Add Wifi User
Das Gerät befindet sich nun im Verbindungsmodus.
Sehen Sie nun in der Tuya App auf Ihrem Smartphone

4. Touch the keypad to wake up the glass door lock and Press '0' and '#'
- Enter admin pass or verify with admin fingerprint
- Press "1" Admin Set  ->   Press "3" Network Set  -> Press "1" Add Wifi User
The device is now in connection mode.
Now see on the Tuya App in your smartphone

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Mit Tuya App verbinden:
Connect with Tuya app:

5. Tuya App -> "+"  ->   Gerät hinzufügen
5. Tuya App -> "+"  ->  Add device

6. Kamera & Sperre ->  Schloss (WiFi)
6. Camera & Lock -> Lock (WiFi)

http://www.g-fittings.com
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Art. 77510001005-00

Glass door systems

Mit Tuya App verbinden:
Connect with Tuya app:

7. Wähle Sie das 2,4 GHz WLAN und geben Sie das Passwort ein und klicken Sie auf "Weiter"
7. Select the 2.4 GHz WiFi and enter the password and klick "continue"

8. Bestätige, dass die Anzeige schnell blinkt und anschließend den EZ-Modus wählen
8. Confirm that the display flashes quickly and then select EZ mode

http://www.g-fittings.com


13/13

S
ta

nd
 0

8.
20

25

www.g-fittings.shop

D
ru

ck
fe

hl
er

 u
nd

 te
ch

ni
sc

he
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n 
/ W

ith
 re

se
rv

at
io

n 
of

 p
rin

tin
g 

er
ro

rs
 a

nd
 te

ch
ni

ca
l c

ha
ng

es
.

Art. 77510001005-00

Glass door systems

Mit Tuya App verbinden:
Connect with Tuya app:

9.  Anschließend wird das Gerät automatisch verbunden und ist einsatzbereit
9. The device is then automatically connected and ready for use

Was Sie mit der Tuya Bluetooth Smart App tun können?
- Wenn jemand an der Tür klingelt, erscheint auf Ihrer App eine Meldung, ob Sie die Tür öffnen sollen oder

nicht
- Sie können ein temporäres Passwort festlegen und es an Ihre Freunde oder Kollegen senden, um die Tür zu

öffnen (es kann sowohl ein einmaliges Passwort als auch ein zeitlich begrenztes Passwort festgelegt
werden).

- Sie können den Verlauf der Entsperrung anzeigen

'What you can do on the Tuya Bluetooth smart app?
- When someone rings the doorbell a message pops up on your app whether to open the door for them or not
- You can set a temporary password and send it to your friends or coworkers to unlock the door, (It can set

one-time password as well as time period password.)
- You can view the unlocking history

http://www.g-fittings.com
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